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ElöOzctéei árak:

Helyben és postán küldve 
E?y évre . . . . io frt-kr, 

Negyed évre . . 2 ” 50 '

Effye* *znm 5 kr.
A lap szellemi részét illető min- 
den közlemény föpiacz, Veesey 
naz földszint, a szerkesztőségbe 

bérmeutve küldendők.

Előfizethetni helyben:
K * LAJOS és ifj. 

CSÁTHY KAROLY könyv- 
kereskedésében és & kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

DEBRECEN

szám

debreczenPOLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP 
A debreczeni és vidéki „I6g«eile,iségi párt“ közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Szerda, január 24.
Iliid« (esi díj :

N*«ey hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Relyegdij minden kli ön beigta- 

tásért 30 kr.

•.Na iltléz“-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések leivé ötnek a kiadó- 
hivatalban, KUTAS! I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHÉR- 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmenteti énül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Tisztul a láthatár.
Mar-mar két táborra oszlott a magyar 

közvélemény a zsidókérdésben. Egyik rész 
ellene, másik határozottan mellette* foglalt 
állást. A felriasztott közérzület elég tápot 
nyert az újabb idők eseményeiből.

A tegnapi országgyűlésen azonban az 
ügy tisztázása nagyon előre haladt. Meg 
matatták a függetlenségi képviselők, hogy 
ők nem azonosítják magukat Istóczy elér­
hetően törekvéseivel; de ahoz a táborhoz 
se állanak, a melyik feltétlenül helyeselje 
a zsidóknak a magyar társadalomtól való 
elszigetelt életét ; hanem igyekeztek meg­
találni ez ügyben az aranyközéputat ; s mi

ll0F a zsidőság felvilágosodot- 
tabb része szintén e középuthoz áll legkö­
zelebb.

Verhovay Gyulát bízták meg többen — 
köztük Hentalhr Lajos is — egy határo­
zati jaiaslat beadásával, mely egészen eltér 
az Istóczy étól, a mennyiben nem kívánja a 
zsidót rabszolgává tenni, csak arra czéloz, 
hog) szűrődjék össze a magyar társada­
lommal.

No mert meg kell vallanunk annak 
igazságát, hogy az izraelita vallásnak se 
hittana, se erkölcstana nem bir azzal a 
nyilvánossággal, hogy az állami főfelügye­
let kellően gyakoroltathatnék felette. Hi­
szen mi is, a kik gyakrabban érintkezünk 
zsidókkal, csaknem naponta újabb, meg 
újabb szertartásaikról hallunk hirt, úgy 
szólván csaknem egész vallásukat az úgy­
nevezett »szent homály« fedi.

Azt sem lehet tagadni, hogy a zug- 
iskolák leginkább a zsidó hitfelekezet kö­
rében burjánzanak legjobban, s azokat nem 
lehetvén kellőleg ellenőrizni, az átalános 
népnevelési érdekeknek roppant hátrányára 
szolgálnak. A müveit zsidók pedig nem le­
hetnek a nevelésügy ellenségei.

Ao aztán azt sem lehel tagadni, hogy 
a zsidó papok nem mondjuk hamisan, ha­
nem oly hiányosan vezetik az anyakönyve­
ket, hogy abból az államra temérdek kár 
háromlik, s gátolja a polgári jogegyenlőség 
elvének keresztülvitelét, a mennyiben pél­
dául a hadkötelezettség alól ez utón sokan 
kibúvhatnak, a mi pedig nem áll a zsi­
dóknak, mint honpolgároknak érdekében.

Sajnálattal említik maguk a müveit 
zsidók is, hogy Oroszországból oly tömege­
sen vándorolnak át hozzánk a zsidók, hogy 
az a nemzeti élet egészséges fejlődésére ha­
talmas akadályul szolgál, mert azok soha 
se lesznek pozitív munkaerők, mint pél­
dául a benszülött zsidók jó része. Kétsze­
resen szomorú aztán az, hogy e kapzsiság­
ból élősködők a legszegényebb helységeket 
választják lakhelyül, a hol még a müvelet- 
lenség is az ő kezükre játszik. Es történik 
ez akkor, midőn hazánkból tömegesen ván­
dorolnak ki a legjobb munkaerők jobb ha­
zát keresni, s ezek helyébe oly elem lép, 
a mely előre láthatólag a nemzettesttel 
2—3 nemzedéken át nem azonosíthatja 
magát. Pedig a müveit zsidóknak nem áll­
hat érdekekben fajukat — mint ilyet — 
elkülönözni a magyar polgári társadalomtól.

Ezek és ezekhez hasonló tünemények 
meggondolása inditá a képviselőket arra, 
hogy — ha nem helyezkednek is Istóczy 
álláspontjára, — ne fogadják el azok né­
zetét se, a kik a zsidókat jelenlegi titok- 
szerű helyzetükben meg akarják hagyni.

Nem a fajgyűlölet szól az indítvány­
ból, hanem egyedül a hazafias nemzetgaz­
dasági érdek. E szempontból természetesen 
más alakban tűnik fel a zsidókérdés, mint 
abban a tükörben, a melyet Istóczy tartott 
a nemzet szemei elé. S ily alakban lehet 
arról komolyan gondolkodni s higgadtan 
beszélni.

De a midőn igy az újítások jogosultságát 
készséggel elismerjük, meg kell vallanunk hogy 
a keresztyén társadalomban is van elég hiba. 
Felvettük és hirdetjük a felebaráti szeretet

krisztusi eszméjét, de vajmi kevesen szokták 
a-t követni

Ha a zsidó harácsoló természetét szid­
ják, akkor mindig elfelejtik, hogy a Krisztus 
vallását követők között is van elég olyan, 
a ki kapzsibb, mint akármelyik zsidó.

Irigyeljük a zsidófaj boldogulását, de 
nem gondoljuk meg, hogy mily könnyelmű 
volt az a magyar középosztály, mely az 
ősei által szerzett gyönyörű birtokokat tét­
len életével oly könnyedén elpazarolta.

Azonban mi nem akarunk a zsidó­
kérdéssel tüzetesen foglalkozni. Megmond­
juk az igazat minden oldalra egyaránt.

Csak annak örvendünk, hogy a zsidó­
kérdés más irányba tereltetett. A kifizetési 
izgatással Istóc y magára hagyatott s még 
Ónody Géza is a mérsékeltebb elemmel fo­
gott kezet.

Ha a megkezdett irányban sikerül va­
lamit tenuiök, akkor a legczélszrübb utón 
vannak arra nézve, hogy megszüntessék Ma 
gyarországon a zsidókérdést, mely régi idő 
óta már oly sok port vert fel.

És akkor szent lesz a békesség.

Dtbreczev, jan. 24.
— Irányi és Istóczy. A képviselőház 

tegnapi ülésén sajnos jelenet fordnlt elő Irá­
nyi Dániel és Istóczy között. Midőn Irányi be­
szélt, Istóczy a háta megé ült. Irányi beszé­
dében kérte Istóczyt, hogy ne zavarja. Erre 
Istóczy ingerülten közbekiáltott: ez szemte 
lenség. Többen felszólaltak ez ellen. De azért 
a heves kitörésnek aligha nem párbaj lesz a 
vége.

— Verhovay hat. javaslata, a mit a zsi­
dókérdésben tegnap a képviselőházhoz beadott, 
ig) hangzik : utasítja a ház a kormányt, hogy 
1-ször befolyásának és tekintélyének egész sú­
lyával hasson oda, nogy a zsidó vallásfelekezet 
belső és külső szervezete a kor követelményei­
hez képest megállapittassék, s az állam föfel 
ügyeleti jogának minél hatásosabb gyakorlása 
biztosíttassák : 2 szór: a zsidó zugiskolák gyö­
keres kiirtására alkalmas eszközökről és kellő 
biztosítékokról gondoskodó törvényjavaslattal 
egyidejűleg adjon be jelentést a zsidók népne­
velési és theologiai iskoláztatását rendező in­
tézkedésekről ; 3-or, addig is, mig a zsidó 
anyakönyvek vezetése törvény által szabályoz 
tatnék, rendeleti utón intézkedjék, hogy a zsidó 
anyakönyvek szokásos vezetése megszüntetvén 
az állam adózási és honvédelmi érdekei ezentúl 
oly rendszerességgel ki ne játszattassauak:
4 er, adjon be a honosítási törvényt oly irány­
ban módosító javaslatot, mely az állam er­
kölcsi jogi és eveturai czélt koczkáztató zsidó­
bevándorlásnak gátot vet; 5-szőr, intézkedjek 
hogy az élelmi és italczikkeknek meghamisí­
tása és különösen ilyeneknek a külföldi forga­
lomba hozása szigorú rendszabályokkal korlá- 
toltassék, s az italmérési jog rendezésével a 
korlátozási jog is szabályoztassék ; 6 szór, gon­
doskodjék az iparviszonyokuak minél gyorsabb 
és minél czélszerübb rendezéséről; 7-szer ter­
jesszen be törvényjavaslatot a földbirtok-viszo­
nyoknak és hitelviszonyok oly irányú rendezé­
sére nézve, hogy egyrészt a váltóképesség 
inegszorittassék, másrészt, az árverés alá jutó 
birtoktestnek és gazdasági felszerelésének el 
nem árverezhető része meghatároztassék, és 
ez által úgy a földbirtok folytonos értékcsappa- 
nását, mizt a földbirtok kimerülését elősegítő 
gyakori bir tokos-változás korlátoztassék. Be­
adja : Verhovay Gyula, Szalay Imre, 
Dékány Gyula, Hentaller Lajos, Lázár Lajos, 
Vidovich György, Tóth Antal, Jánossy János, 
Simon, Iván, Széli György, Ónody Géza.

— Országgyűlés. — A képviselóházban 
tegnap a tapolezai kérvény fölött 
folyt a vita. Mocsary Lajos kikelt a zsidók 
egyenjogúságának eltörlését kérelmező tapol- 
czaiak ellen, s a kérvényt határozottan vissza­
utasítja. — Irányi Dániel a kérvényezők 
által ajánlott rendszabályokat az igazsággal

meg nem egyezőknek tartja. Nem fogadja el a 
kér vényt, \ erhovay Gyula határozati ja­
vaslatot nyújt be. (Fentebb közöljük.) Jókai 
Mór kószább beszédben kelt a zsidók védel­
mére, és szintén visszautasitá a kérvényt. Jó­
kai után a délutáni órákban Ónod v Géza 
szólalt fel.

A reformátusok konventje
Budapest jan. 23.

Ma délelőtt 10 órakor nyitották meg b 
V a y Miklós íögondnok és Török Pál püs­
pök mint elnökök a református egyház legfőbb 
igazgatótanácsának ülését. Ezen üléshez most 
szokatlan érdek fűződik, mivel ez az első a 
debreczeni szervező zsinat óta.

A konventnek 38 tagja van, fele részben 
papokból tele részben világiakból. Megjelentek 
csaknem teljes számmal. Ott voltak : b. Va\ 
Miklós, Török Pál, Nagy Péter, Szilágyi Dezső, 
Kerkápoly K., gr. Degenfeld Imre, Kovács Al­
bert, Kovács Ödön, gr. Káday, Baksai Sándor, 
Szá z Domokos, Révész Bálint, Fejes István, 
Szabó János, Balog Imre stb.

B. V ay megnyitó beszédében minden 3 
előtt jelenti, hogy a zsinati törvényeket a ki­
rály megerősítette és hogy azokat a kerület­
ben már ki is hirdették. Azután a kon vént 
teendői közt különösen a közpénztár ügyének 
rendezését emelte ki, mint a mely hivatva 
van a szegényebb egyházak és lelkészek sor­
sát enyhíteni. Második helyre tette a tan 
ügyet, mely különösen fontossá válik az által 
hogy ő felsége a zsinat iskolai törvényeit nem 
erősítette meg, valamint az által, hogy az or­
szággyűlési közoktatási bizottság is épen a 
konveut üléseivel egy időben kezdi tárgyalni 
a középiskolai törvényjavaslatot.

A konveut jegyzői lettek : Tóth Sámuel. 
Fi ló Lajos, Ritoók Zs., Szász Béla.

A konventi bizottságok ekként alakíttat­
tak meg:

1. Közalap-bizottság tagjai: gr. Lóuyay 
Menyhért, Körmendi S., Kerkápoly Károly, 
Szentpéteri Samu, Benkő János, Ritoók Zs.

2 Az ügyrend elkészítésére : Beöthi Zsig- 
mond, Baksay Sándor, Mocsári, Szabó János, 
dr. Kovács Ödön.

3 Beérkezett ügyek összeállítására : 
Csonka Feiencz, Kovács Albert, Kis Áron,Fe­
jes István, Szász Domokos.

4. Tanügyi bizottság : Révész Bálint, 
Csonka Ferencz, Kovács Alben, Hegedűs Lász­
ló, dr. Kovács Ödön.

B. Vay elnök felszólítja a bizottságokat, 
hogy azonnal kezdjék meg munkálkodásukat, 
hogy a holnapi nyilvános ülésnek tárgya le­
hessen.

Ezzel az ülés, félórai tanácskozás után 
eloszlott, s a bizottságok vették át a munkát. 
Holnapi ülés d. e 10 órakor.

Vidéki farsang.
H.-Sámsom, január 23.

„Hejehuja, táncz, muzsika, ének !“ . . . 
Ez a világ folyása most, habár szomorú a ma­
gyar nóta, — de hiszen mikor nem volt az ? 
— Ki tilthatja meg a csalogánynak a bánatos 
dalt: ki rabolná el tőle azt az örömet, ha 
éneke néha szerelemtől gyulva kedvre csa­
póiig ?

A nagy városiak talán nem is gondolnak 
a falusi életre ; pedig midőn a községház ta­
nácstermében bált rendeznek, s a nagy világ 
előtt elrejtett ibolyák szerényen jőnek nap­
világra ; nincsenek ugyan csillogó csillárok, 
nehéz damaszk függönyökkel díszített magas 
ablakok ; nem oly illatterhes a lég, mint a 
fényes palotákban : de van őszinte vendégsze­
retet, áldott jó kedv, gondtalan derültség.

Szomorú a magyar nóta! . . .
Csak oda térek vissza Mi falusiak leg­

inkább annak hangjainál szoktunk mulatni. 
Minden egyéb, mi nem magyar, csak decoratio. 
Magyar a dal, magyar a szív.

Községünkben t. hó 20-án ilyen kis mu­
latság folyt le. A helybeli olvasóegylet 
bált rendezett. Szölt a zene, táuczolt a fiatal­
ság. a helybeli kedves szép leányok között, 
kik mindannyian egyszerű, izlésteljes toilette- 
ben jelentek meg, kitűntek Budaházy Ilonka 
k. a. és nővérje, valamint a Tóth leányok, s 
Sarkadi Mariska k. a.

Szóval a „kaszinó-bál“ sikerült.
Falu és kaszinó ! Kiálthatnak fel néme­

lyek. Igen Sámsonban az olvasó-egyletért, — 
dicséretére legyen mondva a falu értelmes 
felvilágosodott lakosságának, — áldozatokat 
tudnak hozni. Bár mindenütt úgy volna szé- 
es Magyarországon.

E mellett nagy embereink iránt, hogy 
mily kegyelettel viseltetik a lakosság, bizo 
nyitja az, hogy halhatatlan költőnk, Arany 
János szobrára lelkesen adakozott. A munká­

sok közt, kik e téren jó példa mutatása mel­
lett előretörtek, hogy — a mennyire hatáskö­
rük engedi, — az áldozatkészséget minél több 
szivb_-n felgyújtsák, méltó elismerés illeti Dr. 
Jámbor Mihály helybeli orvos urat.

Ilyen mi nálunk a — falusi élet.
G y. J—8

A kaszáló kérdéséhez.
(Emlékiratuk a Bánk, Gut, Haláp, Csere, Fancsika, 

és Pacz erdős puszták alölin birtokossági felügyelőinek 
a kaszáló kérdésben.)

Azon számos puszták — melyek Debre­
cent környezték — melyek közé az erdős 
puszták is tartoztak — Debreczen város kö­
zönségének mindannyian zálog szerzeményei 
voltak, melyeket részint magánosoktól, részint 
a magánosok jogát hűtlenség és kihalás czi- 
mén öröklött királyi fiscustól szerzett

Ezen évben a királyi fiscus — illetőleg 
a királyi camara — a tőle zálogban birt pusz­
tákat és puszta részeket csak azon feltétel 
alatt nyilatkozott továbbra is Debreczen vá- 
íos közönségének zálog birtokában meghagyni 
1808. évi február 18-ik napjától számítandó 
32 évig, ha neki 5. év alatt a város közön­
sége — 635,385 ft 38 Ve kr (conventiós ért) 
zálog pótlékot fizet.

Ezen nagy összeget a városi úgynevezett 
ceusualis pénztár kifizetni nem remélvén — de 
különben is az addig fentállott vagyon közös­
ségi intézmény magát túlélvén: — a városi 
közönség nevében a tanács felszólította mago­
kat a házbirtokos lakosokat — kik a közös 
pusztákat egyénileg használatban tartották, — 
hogy vegyék által alzálogként az erdős pusz­
tákat szinte azon időre, mit a kincstár a vá­
ros közönségének kitűzött és tarsák meg ál­
landó zálog birtokokul az eddig csak ideigle­
nesen használt illetményeiket.

E felszólításra az összes városi házbirto­
kos polgárok a kiuek-kinek használatul kezében 
levő ingat an illetőség erejéig késznek nyilat­
koztak — és annak folytán mind az 
erdős, mind az erdótlen pusztá­
kat a városi közönségtől, mely­
nek tagjai ugyan ők voltak — 
nyilasonként i00 ft, boglyáson- 
ként 12 ft, alzálog summa elvál­
lalása — mellett alzálogként 
mindenestől általvet ék, ille­
tőleg addigi ideiglenes hasz­
nálatukat alzálogos állandó 
birtoklássá átváltoztatták.

A birtok áthárámlásának 
ezen módja, s azon körülmény, 
hogy az alzálogba által vett er­
dős puszták kivétel nélkül mind 
zálogok voltak — még csak le­
hetőségét is kizárja annak, hogy 
az erdős pusztákon végig nyú­
ló szórványos fatermő hegyek, 
vagy is az ugynezezett erdő 
test átadása kivétetett volna, 
mert ugyanazok lévén a zálogba 
adó városi közönségnek tagjai
— kik mint házbirtokosok, a 
pusztákat egyénileg használ­
ták és a kik az általuk azon idő­
ben használt birtok részeket 
alzálogba általvették: teljes 
képtelenség az, hogy a zálogok 
állományából valamit elvon­
tak volna; de olyan, a kinek ré­
szére a birtok állományának 
fatermő részeit elvonták volna
— nem is létezett — miután a 
városi hatóság — mely a közös­
ség idején a kezelést — ezen a 1- 
zálogbaadásnálpedig a közve­
títést eszközölte — önjogu sze­
mély nem volt — hanem csak a 
városi közönségnek volt sá 
fárja; ésmert magáta zálogot 
tekintve — hasonlóul képte 
len ségnek mutatkozik az, hogy 
a zálogot annak fatermő részei 
elvételével megcsonkították 
volna akkor — midőn a zálog 
visszaváltására a kincstárnak 
joga még ekkor fentmaradt. .

A minthogy az 1818. évi azon 
alzálog szerződésben, — mely 
Debreczen város közönsége és 
az egyes házbirtokosok között 
kiállíttatott - nincs is azon 
fentartás, hogy a házbirtok o 
sok alzálogába általment er­
dős pusztákon létező faterra ő 
helyek, — illetőleg az erdős 
pusztákon keresztül vonuló 
úgynevezett erdőtest a zálog­
birtok állományából k i szaka sz- 
tatnáuak, — s a házbirtoko­
sok — alzálog birtokába nem 
mennének által. — Már pedig azon
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időben is törvény lévén az, hogy a tartozék a 
fő dologgal jár — ha ezzel ellenkező kikötés 
létezett volna az 1818-iki alzálog szerződésbe 
igtatna.

De az említett alzálog szer­
ződésű, részének 3. pontjában 
azalzálogbavevő házbirtok o- 
sok vannak kötelezve az erdő 
inspectorok és csőszök fizeté­
sére szükséges pénzt, nyilas ón­
ként 15 k r. és bogiyásónként 5 
arjával fizetni: ez tényleges bizonyi- 
téka annak, hogy az alzálog birtok állományá­
ban az erdőterületeknek is szükségesképen 
által kellett menni az alapszabályra vevők 
kezébe.

Itt meg kell jegyeznünk, hogy Debreczen 
város közönsége részéről az alzálogbeadás nem 
csupán azon pusztákra terjesztetett ki — me­
lyek egészben, vagy részben a királyi kincs­
tártői szereztettek — hanem mivel a városi 
közönségre nézve a magánosoktól tett szerze­
mények is a kincstártól szerzetekkel teljesen 
egyformán voltak, — kiterjesztetett mindazon 
pusztákra és pusztarészekre is — a melyeket 
a város magán földes uraktól vett valamikor 
zálogba, és az ezek örököseinek adott meg — 
a városi polgárság használatában.

Ezen a 1záIogba adássa 1 — 
mely a fentebbiek szerint az 
egész zálogságot, mit D eb re 
ezen város közönsége akár a 
kincstártól, akár magánosok­
tól szervezett volt — magába 
foglalta — a debreczeni városi 
ház birtokosok, vagyis a b i r t ok- 
nak ideiglenes használói — mint 
alzálog birtokosok állandó bir- 
tokosaivá lettek — a kezeik közt 
létezett minden birtok részek­
nek — akár termett azon fa — 
ak árnem — s beléptek birtoka­
iknak tulajdonosai használa­
tába csupán azon korlátokat 
ismervén, melyek a régoltati- 
lalom alatt álló erdőségnek az 
elpusztulástóli megóvására fel- 
xr b ^ i’endeietek f e 1 á 1 i 11 a t a k 
Mert állam érdeknek tekintet- 
vén, hogy az erdőségek' — akár­
kinek jussanak is tulajdoni bir- 
tokába — az elpusztulástálmeg- 
óvassanak: a régolta fentálló 
erdő tilalom vagy zárlat az a 1- 
zálogba adás után isfentma- 
r a d t

Az eddigiekben dönthetlen 
bizonyíték létezik arra, hogy 
a z 1818-i kialzálogba vétel a 1 k ál­
ra á v a j a z akkoriházbirtokosok 
4 ,a.n “ 6 alzálogbirtokába az 
erdős puszták minden fen tar­
tás nélkül, • mindenestől, — te­
hát a rajtok keresztülvonuló 
erdőtest tel, — azonlévő fákkal 
együtt lettek általbocsátva. 
Azonban erre még több bizonyíték is lesz 
alább.

Az 1818 iki alzálogszerződésben az átvett
alzálogbirtokoknak szabad adás-vevése a tanya 
földekre ugyan feltétetlenül, a kaszáló földek­
re pedig azon feltétel mellett, hogy azok csak 
boglyás szám szerint kijelölve levő és hatá­
rokkal ellátott egész birtok mennyiségben, és 
csupán házbirtokosoknak eladhatók — kikötve 
lévén, mihelyt az állandó birtoklás kezdetét, 
vette, azonnal megindult a birtokosok közt

annak örök adás-vevése is, rend szerint írott 
szerződés mellett - mely Írott szerződések 
mindenikébe, — hogy az akkor fentálló tör­
vények szerint a szomszédok részére fentál ó 
elővásárlási jogérvényesithető legyen — körül 
Írattak az eladás tárgyát tevő kaszáló bir­
toknak mindenkor tisztában volt határai — be­
foglalva a kaszáló területébe a fatermő helye­
ket — vagyis későbbi elnevezéssel úgynevezett 
erdőtestet, felsoroltattak a határos szomszédok 
nevei, kiknek mindenikét az eladott birtokre- 
signálására kiküldött tanácsi tag a resignatióra 
köteles volt meghivni, és azoknak jelenlétében 
igtattatott be a vevő a megvásárolt kaszáló 
birtokba.

Az örök adásvevési szerződés mindenkor 
bemutattatott a tanácsnak, s vagy a tanács, 
vagy ennek kiküldöttje előtt az eladó és a vevő 
személy szerint megjelenni és az örök eladást 
élő szóval megerősíteni tartoztak — mely cse­
lekmény örök bevallásnak neveztetett, és 
helyszínén a szomszédok jelenlétében, ugyan­
csak a tanács kiaüldöttje által hivatalosan tel 
jesitett resignatis után az örök vallomási jegy­
zőkönyvbe (fassionale protocullum) bejegyez-

A kaszáló birtokok határai ugyan régtől 
fogva minden kaszáló területen, — beleértve 
a fatermő helyeket is — rendszerint tisztá­
ban voltak — de ha mégis megtörtént, hogy 
egyes kaszálónak egyik vagy másik szomszéd 
felőli határvonala vitássá vált — az illetők 
mindenkor a tanácshoz folyamodtak, ho^y 
küldje ki a mérnököt a létező térképpel, s an­
nak alapján állíthassa fel a határokat; a ki­
küldött mérnök aztán a térkép alapján ut­
azón helyeken — a hol a határ fatermő he- 
lyeken vonult keresztül, mint az úgynevezett 
tisztásokon, — kimutatta a határt, s ezzel a 
vitás kérdést mindenkor elintézte.

Ha már ezeket az alzálogba
vétel után a felek köztlétre- 
j ott adásvevési szerződéseket 
- melyek a régibb időben min­
denkor a tanács előtti b e v a 11 á- i
sokkal voltak megerősítve _
megtekintjük: látni fogjuk 
hogy az 1818-ban alzálogos bir­
tokossá vált polgárok kaszáló 
birtokaikat egymásnak u g y ad­
ták el hogy a kaszáló birtokba 
eső fatermő helyek, vagyis úgy­
nevezett erdő testek minden- 
korkiegészítő részét tettéka 
kaszáló birtoknak — és Debre­
czen várost, minta fatermő ré­
szeknek tulajdonosát — soha 
nemismerték; - akaszáló fel­
hívott szomszédai között Deb­
reczen város, mint a kaszáló 
birtokokon szórványosau elő­
forduló fa termő helyek tulaj- 
donosa soha elő nem fordul, e 
mellett minden kaszáló bir to­
kosa kaszáló birtokába létező 
fatermő helyeket kaszálásra, 
legeltetésre, s a hola fáktól le­
hetett szántásra is szakadat­
lanulhasználta se fatermő helyek

tőleg ennek fatermő helyei — a kaszáló bir­
tokos birtokán kivül más valakit illetnének 
tulajdoni joggal — előbbi időben szó sem volt 
soha.

Ha a városi hatóság olykor-olykor egyes 
megszorító határozatokat bocsátott ki — azt 
nem magyarázták másképen mint úgy, hogy 
az erdőségre vonatkozó tilalom fenttartása azt 
úgy kívánja.

Azon körülmény, hogy az 1818 előtt fent- 
állott vagyon közösség idején minden debre­
czeni házbirtokos polgár joggal birt arra, hogy 
az erdős puszták fa termékéből faizási jogot 
vagy failletményt követelhetett — azon 
pult, hogy a vagyon közösség idején minden 
házbirtokos joggal birt arra, hogy az erdő föl 
dekből bizonyos részt használatul követelhes 
sen, mert e jognál fogva minden házbirtokos 
nak tényleges használatában volt a közösség 
idején egy bizonyos része az erdős pusz­
táknak.

Külföldi dolgok.
Francziaországban sehogysem akar a 

helyzet tisztulni. Bizonyos elemek zavarosban 
akarnak halászni. A legitimisták, mint 
erősitik, ki fognak bocsátani egy manife-ztu 
mot A Voltaire állítása szerint Dreux Brézé 
marquisnak már kezében is vau a Chambord 
gróf inanifesztuma. Hasonló tartalmú ez mint 
a Napóleoné, csaknem olyan éles az egyes ki­
fejezésekben, bár sok heves kifakadás van 
benne a szerzetes rendekre vonatkozó dekre 
tumok végrehajtása ellen. A „katholikus szö­
vetség“ tegnap ülést tartott — állítólag a ma- 
nifesztum kibocsátása ügyében. Rochefort a 
maga lapjában rajzát adja ki bizonyos tőrök 
nek, melyek a katholikus szövetség számára 
készültek. A tőr pengéje tokban van, melyei 

megváltó keresztre feszitett alakja látható, 
úgy hogy feszület gyanánt lehet hordani. Alii 
tólag 200,000 ilyen tőrt készítettek.

Giers orosz miniszter a mai napon Bécsbe 
érkezett. 0 és a bécsi orosz nagykövet udvari 
ebédre hivattak meg.

A czár leiratot intézett a moszkvai fő 
kormányzóhoz egy üdvözletre s leiratból azt 
lehet sejteni, hogy a czár lakhelyét Moszkvába 
akarja átteni.

A Dunakérdésben Ausziria-Magyarország, 
Németország és Olaszország Granville körjegy­
zékére azonos együttes jegyzékben fognak vá ■ 
laszolin.

kezdendő egyéb építkezések rövid időre a ta­
nács által beállittattak.

* Uj egyetemi tanár. A király dr. Hő 
gyes Endrét, a kolozsvári egyetemen az 
átalános kórtau és gyógyszertan ny. rendes 
tanárát, a budapesti egyetemre az 
átalános kísérleti kórtan és gyógytan nyilvános 
rendes tanárává a szabályszerű illet­
ményekkel kinevezte. Hőgyes Endre szoboszlói 
születésű, s a debreczeni ref. főiskolának volt 
jeles növendéke. Talán ez az első eset, hogy 
debreczeni diákból a budapesti egyetemen ren­
des tanár lett. Örvendünk a megérdemelt ki­
tüntetésnek, a mi csak a magyar tudományos­
ság elhaladásának tesz kiváló szolgálatot.

* Hálanyilatkozat. — Az igen tisztelt 
városi és egyházi hatóságok, egyletek és tes­
tületek, úgy szintén a nagyszámú barátok, is­
merősök és nagy közönség, kik b. e. édes 
at ám néhai Varga Lajos gyászszertartása al­
kalmával a boldogult emlékét jelenlétükkel meg­
tisztelni s e kegyeletes részvétük által pótolha­
tatlan veszteségünk felett érzett mély fájdal­
munkat némileg enyhíteni szíveskedtek, — fo­
gadják e kegyességükért legforróbb köszöne- 
tunket. A gyászoló család nevében Debreczen 
1883. január 23. Dr. Varga Géza

Fiumeiek — Debreczenben. Az orszá­
gos íegnikolaris bizottság e hó végén vagy a 
jövő ho elején a fővárosban üléseit megkez- 
dendi. E bizottságba Fiúméból is két tag lett 
beválasztva, — kik értesítést küldtek Debre­
cenbe, hogy a fővárosba jövetelük alkalmát 
tel fogják használni, hogy Debreczenbe is át- 
ránduljanak, egyrészt hogy ismerőseiket meg­
látogassák, másrészt hogy a fiumeieknek a nyár­
ra tervezett ideráudulása tárgyában hatósá­
gunkkal értekezzenek.

* A képkiállitási nyeremények közül a 
2-ik nyereményért még mindeddig nem jelent­
kezett a tulajdonosa. Felhivatik ennélfogva a 
sorsjegy ismeretlen birtokosa, hogy annak át­
vétele iránt a polgármesteri hivatalban jelent­
kezzék. J

használatában némileg csak az korlátozta, hogy 
az erdőség — annak az elpusztulástól meg­
óvása tekintetéből régtől fogva tilalom vagy 
zárlat alatt van, s e tilalom fenttartását a vá­
rosi hatóság — főleg az újabb időkben olykor 
üldözés szerű eg kezelte.

Arról tehát, hogy a kaszáló birtokokon 
keresztül vonuló szórványos erdőségek, s ille-

UJDONSÁGOK.
* Függetlenségi bál. Ki ne igyekeznék oda 

ahol a legjobban szoktak mulatni ? A debre­
czeni „Függetlenségi párt“ által 1883. feb­
ruár 3-án, a „Korona“ vendéglő táneztermé- 
ben (Széchényi-utczán) zártkörű tánczvigalom 
t*rtatik. Belépti-jegy személyenként 1 frt. kéz 
dete 8 órakor. Belépti-jegyek a meghivó elő- 
mutatása mellett válthatók : Otrokocsi Végh 
János ur füszerkereskedésében, Mayer Ferencz 
urnái, a kör helyiségében és este a pénztár­
nál. Felülfizetések hirlapilag nyugtáz tatnak. A 
tánczvigalomnál Boka Samu zenekara fog mü" 
ködui. Jó izü ételek és italokról gondos­
kodva lesz.

* A lóvonatu vasút jeluyomozási munká­
lataihoz a vállalkozó mérnökei már hozzáfog­
tak, minélfogva a város piaczán netalán meg-

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
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flea elyan a seiv viharja...
Nem olyan a szív viharja 
Mint a tenger zúgó habja.
Gyilkolóbb a csendes sóhaj 
Mint a nehéz zokogó jaj.

Nem az Aetna bus dörgése,
Gerlemaddr halk nyögése,
Ez a bánat igaz hangja,
A ki érez, csak az hallja.

Csak az hallgat a szavára,
Ki maga is olyan árva,
Ki mint tengermély a gyöngyét.
Titkon hozza fonó könnyét.

Csak az tudja, mi a bánat,
Kinek ajka nem ejt vádat.
Kinek nincs vigasztalója,
Csendes sir az altatója.

Sipos Soma.

Egy debreczeni főbíró a Rákóczi­
kéiban.

— Történelmi vázlat, 1708. —
Irta: Thaly Kálmán.

IV.
1708. május hava hasonlóan terhes volt 

Debreczenre nézve, mint április. Az ekkor 
már ismét Félegyházánál tanyázó s Várad alá 
vigyázó ostromzárlali hadosztály számára he­
tenként 4000 kenyeret és 30 darab vágómar­
hát kívántak a várostól. E mellett Károlyinak 
Erdélybe induló derék táborára (Diószegre) 
szintén tömérdek élelmi szert, bort, abrakot 
szolgáltatott s a város méneséből ágyuk eleibe

való 16 lovat és puskapor s golyóbisok szál­
lítására alaalmas négy szekeret állított ki s 
küldött el a fóbiró, az egész nyári hadjárat 
tartamára. Azonkívül salétromot főzettek és 
lőport törettek Károlyi tüzérsége számára, sőt 
puskatöltényeket is készíttettek s osztattak ki 
a katonaság között.

A szabadságharcz ügyének ezen áldozat­
kész, buzgó pártolásáért Debreczent viszont 
azon kedvezésben részesité Rákóczy Tiszántúl 
(s most Erdélyben is) vezénylő «tábornoka, 
hogy a Váradon fekvő hadakon kivül, a deb­
reczeni határ és puszták vigyázására az öreg 
Szűcs János ezredes alatt 400 huszárt hagyott 
vala hátra, a kik is a Körösökön átcsapkodó, 
marhahajtó, tolvajkodó gyulai, jenői és aradi 
ráczok ellen őrködtek, védték a polgárság ta­
nyáit, aratását, mezei munkáját, a város mé­
neseit, gulyáit s a lézengő, kóborló katonákat 
is összefogdosváu, a táborra űzték Szűcs Já- 
noséknak leginkább Mezőtúr felé, a Sárréten 
Komádinál s a Hortobágy mellett kelle vi- 
gyázniok.

Dobozy Istvánnak kivált 1708. május hó 
vegén és junius első felében Károlyihoz Írott 
levelei derítik föl előttünk e vázolt állapoto­
kat és intézkedéseket. Május 23-án éjjel na­
gyobb rácz erő felcsapásának hire verte föl 
Debreczen városát; úgy hogy magok az ifjabb 
polgárok is fegyvert ragadának, kimentek a 
határba, s Szűcs Jánosék segítségére még há­
rom század huszárt rendelt ki sietve Károlyi 
Sándor, Tardy Ferencz ezredes alatt a Sár­
rétjére. Szerencsére azonban a Körös árjai 
nagyok lévén, a rácz horda által nem csap­
hatott s az ellenök hirtelenül foganatosított 
katonai erélyes intézkedésekről értesülve, szé­
gyenszemre visszatért fészkeibe s eloszlék 
Erre aztán csakhamar lecsilapul vala a nagy 
riadó lárma is és a debreczeni fegyveres pol­
gárok visszatérének a Hortobágy mellől a vá­
rosba békével. (Dobozy május 24-én éjjeli 11 
órakor Károlyi tábornagyhoz irt levele s uev 
az e hó 25, 26-ikiak.) J

A hadfölszerelésben való szorgalmas mun­
kálkodás Debreczen iparosai részéről, e mel­

lett még mind egyre folyt. Igen érdekes e te­
kintetben Dobozynak junius 9-iki levele, mely 
csaknem egészen ezen tárgigyal foglalkozik. 
Iutümk belőle, hogy ismét 1000 katonaköpe- 
nyeg elkészittetését szabta Károlyi a városra 
de úgy, hogy ez úttal a posztót is ők adják’ 
A főbíró össze is járatta az egész boltokat de 
„241 vég abáuál több a kereskedőknél nem 
találtatott. Tovább mit méltóztatik tehát pa­
rancsolni Ngod ? elvárom és valamire 
mehetek, az szegény várossal 
édes Hazánk segítségére kész’ 
vagyok.“ Valóban megmutatták Debreczen 
polgárai, hogy készek ! Pl. az előbb említett 
sokuemü terheken, hadélelmezésen, szekerezé- 
sen, sebesek, betegek ápolásán stb. fölül, ek­
kor is különféle hadi fölszerelvényeken ’ dol­
goztak kézműveseik : a süveggyártók Károlyi 
és Bagos.sy gránátos-századai számára veres 
abaposztóból magas süvegeket készítettek, me­
lyekhez a medvebőröket Máramarosból várták 
a szíjgyártókkal viszont töltény táskákat, a var ’ 
gákkal bakkancsokat váratott Dobozy, - sőt 
mivel az egyetlen dobmester lassan haladt: ő 
tehát még bodnárokat is dobesinálásra 
fogta ; a mi persze, sehogysem akart sikerülni.

Egy háború, egy nemzeti erőfeszítés tör­
ténetében nemcsak a csatatéren véröket ontó 
hosok : hanem az ezeket élelmezd, tápláló, 
ápoló és folruházó, fölszerelő munkás pol­
gár okérdeme, fáradságos buz- 
1 a 1S,méltán kiemelendő. És ilyes haza­
fias érdemeket bokrosán szereztek a Rákóczi- 
korban Debreczennek derék polgárai, kicsiny­
től nagyig. J

A lőporgyártás is javában járta 1708 
tavaszán, nyarán Debreczenben, junius 14-kén 
n-ja Dobozy, hogy a gyártott pornak nagy ré­
szét már elvitték a táborokra, a többit is mi­
ll a mai abb elküldi. Az ideszállitott kénből a
feml!-,Fdmberekrnél SemmÍ el 116111 kallódik, arra 
kelt jeiig ÍTU,S - 26"á" a zsibói táborról 
EL n tb K r0,yi lsmét 1000 köböl lisztet 
ÍZ reCZeU vá,rosátó1 odaküldetni, sze-
frty- 0bi yi7-?mt JUD- 3<?-’ki válaszában 

J eleget törte rajta a fejét, hogy a tá-

* A városi árvaszók eddigi jegyzője Óry 
Sámuel a megüresedett árvaszéki ülnöki állásra 
a múlt közgyűlés által ideiglenesen elválasztat- 
váu, helyére ifjú Körner Adolfot, a jegyzői 
teendők ideiglenes vezetésével a polgármes­
ter megbízta.

*lAzt a Jó öreg urat, Aranyi Józse­
fet ma tették örök nyughelyére, a sirba. Nagy- 
volt a részvét gyászos koporsója körül a tár­
sadalom minden rétegéből. Meg is érdemelte 
az a férfiú, a ki 50 évig állott a város szol­
gálatában, mint hivatalnok. Alig egy hete, hogy 
nem tudott felmenni hivatalába, mivel lenyomta 
öreg testét a betegség. Róla valóban elmond­
hatni, hogy — pontos hivatalnok volt az utósó 
perezéig. 82 évig élt, de soha nem áhítozott 
megérdemelt nyugdíjaztatása után. A jó öreg 
ur arról nevezet' s, hogy ő volt Debreczen vá­
rosánál a legrégibb hivatalnok. A legmélyebb 
részvéttel kisértük az örök uy-ugalom csendes 
honába. Béke vele !

* iótékonyság. A debreczeni szabadkő- 
mivés páholy 43 frtnyi adományt küldött a 
győri vizkárosultak javára.

* Esküvő. Günther Ferencz helybeli 
városi kapitányi hivatalnok tegnap esküdött 
örök hűséget Szoboszlón Kis Lajos ottani vá­
rosi kapitányi hivatalnok leányával Komé
I i a kisasszonynyal. Boldogságot kívánunk az 
önzetlen tiszta szeretetből eredt frigyre.

* Tűzkár-statisztika. Minthogy" a tüz­
esetekről az országos statisztikai hivatalhoz 
beérkezett jelentések s adatok hiányosak a

bornok kívánságának megfelelhessen, de ezt 
nagy nehézségekkel lehet csak valósítani • mi­
vel a Váradot ostromzárló hadak számára is 
hétről-hétre folytonosan 1000—1000 kenyeret 
süttet és küld el a város, s a búzából már 
annyira kifogytak, hogy most már Eötvös Mik­
lós (a volt költő és miniszter b. Eötvös József 
ősapja) endrédi búzájára alkuszik a város, csak 
hogy a szeretett fejedelem és édes haza kato­
náinak liszttel kenyérrel szolgálhasson. „Kész- 
ségünket Ngod, — teszi hozzá levele végéhez 
a főbíró, — tapasztalva tudhatja, hanem 
az hol nincs: Isten sem vehet 
ott 1“ Ám a jövö hetivásáron mégis megpró­
báljuk, ha mit kés pénzen vehetünk.

1708. január elejétől junius végéig érkez­
tünk. íme csak egy rövid félév története Deb­
reczen város és környékének múltjából, D o- 
bozy István leveleiből kiszedegetve. Csu- 
pán egy kis parányi mutatvány a sokféle ada- 
ékok tömkelegéből : s mégis mennyire meg­

világítja előttünk a kor viszonyait, s érdekes 
bepillantást enged a város és polgárság ak- 
korbeh állapotára, foglalkozásaira, hazafias ér-

fS a nemzeti ügy előmozdítása czél 
jából folytonosan hozott tetemes áldozataira.
•x 1 Dobozy temetőben hosszú évek előtt 
járkálván és az ó-síremlékeket nézeget­
ik Rj ha emlékezetünk nem csal; még most 
!*,fe“n VaU "ír Dobozy István, a jeles városi 
főbíró sírja Ha t. olvasóink oda tévednek és 
a derék hív embernek nevét a mohlepte kőre 
vésve megpillantják : gondoljanak kegyelettel 
reá ; mert ő — mint csak a fönt közlöttekhől 
is megítélhető, — Debreczen városának igaz 
oszlopa volt, nagyon súlyos, küzdelmes években.

Nem tudjuk, megnyerhették-e jelen sze­
rény közleményeink a nagy magyar város 
múltja iránt érdeklődő olvasók figyelmet? 
Hogyha i g e n, — akkor hasonszerü történelmi 
rajzolatokkal jövőre is kész szívvel kívánunk 
szolgálni.
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sek rövid időre a ta-

A király dr. HA 
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Ivei kívánunk

és kereskedelmi m. kir. minisz-
rhllta 3 me^'ei állandó gazdaságHudó-

tüzesetékróF" & ké,Vkét heti jelentéseikben a 
tüzesetekről is említést tegyenek, hogy az ilv
kezőket £?r,k^zd adatokkal a rendes utón ér­
kezőket ki Jehessen egészíteni.
, . ,, "z iparos ifjak tánczvigalmára a meg-

™ár szétküldettek Felhivatnak azon t. 
családok, melyek még ilyet nem kaptak, de 
arra igényt tartanak, szíveskedjenek az egy­
let csapó- utczai helyiségében (este 7 órától 9 
óráig) jelentkezni.

* Az árvízre vonatkozólag írják Győrből: 
A viz már a mélyebben fekvő helyekről is le 
folyt, de a jégnek az utczákról és a közleke­
dési vonalakról való eltávolítása sok bajt és 
költséget okoz. A lakosok nagy része ismét 
visszatért tűzhelyéhez, habár az meg L van 
rongálva. A városban levő hajléktalanok száma 
azonban még mindig több ezerre megy, kiknek 
ellátása példaszerű. Sok házban Győrszigeten 
őp úgy mint Révfaluban, és az Újvárosban, 
melyeknek falai egészen épek, a men' ezet ge- 
rendázata össze-vissza van repedezve és törve. 
Addig, mig a szerencsétlenség egész mérve és 
kiterjedése, az árviz kihatása teljesen meg nem 
lesz állapítható, mit valószínűleg külön bizott­
ság fog eszközölni, a kormány nem fog nagyobb 
szabású intézkedéseket tehetni és ez okból 
csak ha a vizsgálódás e tekintetben be lesz 
fejezve, lesz a közlekedésügyi miniszter azon 
helyzetben, hogy esetleg meghatározott hatás 
körű kormánybiztost fog kiküldhetni és hozzá 
foghat a szükséges intézkedések megtételéhez

* Villanynyal fogják vi'ágitani Temesvár 
utczáit. A város és egy angol társulat közt 
kötött szerződést a kormány jóvá hagyta, s 
tg} semmi akadály nem áll útjában e czélsze- 
í'ü újításnak.

Keztyüzsebek jöttek divatba a nőknél. 
A keztyü beusejébeu a tenyér felett egy vagy 
két gombos zsebet alkalmaznak pénztárcza 
gyanánt. E divatot az angol nők hozták be, s 
czélja abban áll, hogy télen át nem kell a fel­
ső ruhát kigombolni az aprópénz kedvéért.

* Esküvő. Galambos Gizellát, az Érmel- 
lék egyik legszebb leányát e hó 18-án vezette 
oltár elé Zobel Károly nyitrai postatiszt Szé- 
kelyhidon. Az ifjú pár az esküvő után azonnal 
útnak indult a szép menyaszony uj otthonába, 
Nyitrára.

* Hány beteg van az országban. A sta­
tisztikai hivatal az 1880. népszámlálás alap­
ján Magyarország betegségi viszonyairól a kö­
vetkező érdekes adatokat áilitotta össze. Ezek 
szerint a testi és lelki fogyatkozásban szenve 
dők közül a vakok, süketnémák, hülyék és 
elmebetegek száma 1870 ben 70.833 s 1880-

1 ^volt. 10.000 lélekre számítva esett 
Yak [870 ben 12, 1880-ban 13, süketuéma 
18/0-ben 13, 1880-ban 12, elmebeteg 1870-ben 
is és 1880-ban is 8—8, hülye szintén 1870- 
ben is, 1880-ban is 12—12. A nemet tekintve 
változott a nőknél, amennyiben ezek száma 
szaporodott. A állás tekintetében legkedvezőbb 
az arányszám a katholikusoknál ; legtöbb elme­
beteg és legkevesebb hülye van a zsidók közt 
A népesség betegségi állapotát az 1880-iki 
népszámlálás alkalmával tüntették fel először.
Az összes betegek száma e szerint 198.350 
főre tehető. Ezek közül akut bajokban szen­
ved 29°/0 krónikus bajokban 71%.

* A magyar vereakereszt egylet sorsje 
gyei aláírásának számszerű eredménye, a kisebb 
jegyzések nagy számánál fogva, még mindig 
nem volt megállapítható. Annyi azonban bizo­
nyos, hogy az aláírásra bocsátott 400 000 da­
rab sorsjegy tuljegyeztetett1 Legnagyobb volt 
az érdeklődés Budapesten, aztán a vidéken és 
Csehországban, holott Becsben aránylag keve­
set jegyeztek. A mint halljuk, a nagyobb jegy­
zéseknél redukezió fog történni.

A sors keze. Lakik Budapesten, a 
gyarmat utca 17. számú házában egy Spring- 
feld Titus nevű fa-faragó, a ki ezelőtt tizen­
két esztendővel, mikor még Nagyváradon la­
kott, egy kis árva leányt fogadott örökbe. A 
leányka édesapja (egy Mildner nevű nazaréuus) 
öngyilkossá lett, azon való bujában, hogy egyet­
len fiát katonának sorozták, holott pedig a na- 
zarénus vallás tudvalevőleg tiltja a katonás­
kodást. A leányt Sprinpfeld és felesége nagyon 
megszerették ; Angela — igy hitták — gyö­
nyörű szép gyermekké fejlődött és mikor két 
esztendeje nevelő szülei a fővárosba költöz­
ködtek, már-már viruló hajadon lett belőle. 
Múlt őszszel egyszer résztvett egy a szép ju- 
hásznőnél rendezett táncmulatságban, a melyen 
egy Berényi Peren ez nevű vasúti koudoktor- 
ral ismerkedett meg. A fiatalok megszerették 
egymást és a viszony nemsokára anynyira ér­
lelődött, hogy nemrég a fiatal ember megkérte 
Angela kezét. Spriugfeld már most kötelessé­
gének tartotta, hogy közölje e kérővel Angela 
származását. Elmondta neki. ki lánya és hogy 
ö mikép jutott hozzá. Mikor ezt Berényi meg­
hallotta, elsápadt és kínos izgatottság köze­
pette adta tudtára Springfeldnek, hogy a vele 
közlőttek szerint az a leány, kinek ő kezét 
kerte — tulajdon testvérhuga.
Az időben mikor apja öngyilkossá lett, ő ka­
tona volt; nevét később Berényire változtatta 
s mivel kis bugáról nem hallott hirt sohasem, 
azt hitte, hogy az is meghalt. Ilyformán aztán 
kevésbe múlt, hogy el nem vette húgát fele­
ségül. Mikor a leánynak tudtára adták a dol­
got, eleinte sehogysem akarta elhinni. De mi­
dőn czáfolhatatlan bizonyítékból látta a való­
ságot, a rá nézve szörnyű felfedezés elhomá­
lyosította szellemét — megőrült. Múlt szerdán 
örjengeni kezdett, a miért aztán át kellett 
szállítani a Lipít mezőre.

* A „Cimbrla“ gőzös, mint már említet­
tük, törést szenvedett. Az utasok legnagyobb

D E B R E C Z E N.
íétengertZetÜvkeBzteíegy 4° magyar0r8záSi utazó

vertek £®e"dé,et- A jankai hegyen két tanyát
betörők L flap0kban Az egyik tanyánál a
süssek F6 ,aJra, 18 ráértek- h°gy kolompé.t 
üssenek Emlékül szénnel a falra azt Írták:

vo unk°- a ; ™ulattuuk’ tudod- hogy kik 
voltunk. A tettesek nyomoztatnak.
I , Legyilkolt család. A Szeged közelében
hflSnniAeüeS adányi pusztán a várpalotaihoz 
*l 'lÓ borzalmas rablógyilkosság történt. Fü- 

zesághy Benedek, a puszta haszonbérlője, f.
íírltf111 eStC, kedélyes vacsoránál ült családja 
i ó r!!’ y nejéből, leányából s ennek vő- 
Wb?l ál ott- Vacsora közben az ajtó hir- 
S“ íetárult sőt álarezos, fegyveres rabló 
ÍS?Lb a szobába Füzesághy és jövendőbeli 
veje felugrottak székeikről, de mielőtt véde­
kezne tek volna, a rablók földre tepenék s a 
nőkkel együtt megkötözték őket. Ezután a rab- 
lók azt a 15,000 irtot követelték Füzesághy- 

, mellet — mint a környéken általánosan 
f van terjedve — leánya kiházasitására ösz- 
rjfgyoj™11- A szerencsétlen ember hiába es- 
küdozőtt, — hogy nincs a pénz nála, — 
hanem a szegedi takarékpénztárban van: a
üt s “i«d a négyet borzasztó
kinzatással akarták vallomásra kényszeríteni. 
Végre, midőn a pénzt nem tudták megken­
tem, az egész családot lemészárolták. A rab­
lók igen óvatosan jártak el s mielőtt Ftizes- 
g y sz°bájába hatoltak, a tanyán levő összes 

cselédséget gúzsba kötötték.
1 oQo *• ^U8Ara*í : megállapítva s bejelentve 
1883. jau. 24 tői 31-ig következők : 48 kr. 
Kácz Györgynél czegléd-utcza 2599. csapó-utcza 

0. rózsatér 6 sz. alatt. S végre Szentessi 
Istvánnál szt.-anna-utcza 2267. szám alatt, s 
Minden többi bejelentett mászárszékben pe­
dig 50 kr. Debreczeul883. jau. 23. Debreczen 
város kapirányi hivatala.

,. , A magyar szesz tengerentúli kivite­
lének Fiúmén át való irányítása. Bármily ör­
vendetes különben azon lendület, melyet az 
Angliába és Francziaországba irányuló magyar 
Vs.’ gabona- és donga-kiviteli forgalomnak 
hazai kikötőn át való irányítása az utóbbi 
evekben nyert, ép oly szomoritó körülmény, 
hogy az évente, a változó conjuncturák szerint 
>7700 kocsi rakományt tevő szeszki vitelnek 
még folyvást csak ne kizárólag Trieszten át 

,0 közvetítése. Oka ezen sajnos körülmény­
nek a magyar szesz íófogyasztási piaczai, t. i. 
Ulasiorszäggäl és Spanyolországgal valamint a 
kelettel való rendes hajóösszeköttetések csak­
nem teljes hiánya. E bajon természetesen nem 
képesek segíteni azon Fiume javára fennálló 
umereutiális díjszabások, melyeket a magyar 
kn. államvasutak vonalaikra nézve engedélyez­
tek Minthogy.ezen értesítést teljesen megbíz­
ható forrásból veszszük és a magyar szesz ex- 
porteurök is kijelentették, miszerint teljes 
készséggel fogják szállítmányaikat Fiúmén át 
irányítani, mihelyt az nekik, tekintettel a szük­
séges hajójáratokra lehetségessé fog tétetni, 
hisszük, hogy ezen a bajon minélhamarább se­
gítem kell és segíteni lehet is.

Debreczeni színház.
(Kedden, jan. 23-ikán Foltényiné Amá­

lia jutHtomjátékiul adatott: Panna asszony leánya, 
nepsz. 3 felv. Irta : Abonyi Lajos.)

(T. L) Az i g a z i tisztelők szép számú 
serege lepte el ez estén különösen az elsőbb 
rendű helyeket. Azért mondjuk „igazi tiszte­
lők“ serege, mert bizony aki elment ma a 
színházba, azt bizonyára a Foltényiné rokon­
szenves, kedvesen vonzó egyénisége csalta be 
s nem az Abonyi gyötrő hosszadalmassággal 
ellapitott s népszínműnek élkeresztelt életképe, 
melynek kiáltó hiányai annál bosszantóbbak 
mert minden lépten eszébe juttatják a néző­
nek ama malicziát, melyet a népszínműi pályá­
zat alkalmával elkövettek a bírálók akkor, 
midőn a „Falu rossza“ csak egy szavazat- 
többséggel nyerte el e mellől az üresség mel 
lói az érdem pálmáját.

Az előadásról alig van megjegyezni va
lónk.

Foltényiné (Panna asszony) az egyetlen 
valamire való szerepben szeretetreméltó tulaj­
donságait s ritka kedélyességét egész pompá­
ban ragyogtatta. A minden áron nagyzolni akaró 
egyszerű pórnőt aligha személyesiti valaki 
több eredetiséggel, mint ő. A közönség nyílt 
jelenetekben is megtapsolta játékát, kiléptekor 
pedig szép koszorúval s virágcsokrokkal fo­
gadta.

Némethné (Czierelka) kedves, élénk és 
fürge volt. Ámde a hang ... a hang . . . 
Ma is énekelt is nem is. Ha igy megy, napról 
napra jobban veszti hangját s azért ideje volna 
már egy hosszabb pauzát tartani, annál is in­
kább, mivel van a társulatnál, ki szerepkörét 
pár hétig betöltse. Kímélje meg hangját most 
még talán nem késő.

Szép számú közönség.

. f . A f°r0alom élénksége vasutainkon.
A forgalom és a gabona szállítás, úgy a oszt­
rák-magyar államvasut vonalain, valamint a 
déli vasút és a magyar államvasut vonalain is 
ismét oly élénb mint a milyen a múlt év no­
vember havában volt, úgy, hogy a saját for­
galmi eszkozok mindenütt elégteleneknek mu­
tatkoztak, és nagyobbára ismét kocsik kölcsö- 
nozéséhez kellett folyamodni. Ez mindenesetre 
igen örvendetes jelenség, annál is inkább, 
mert a kivitt gabua menynyiségekért igen kie- 
lögitó árak éretnek el.

^CSARNOK

A mennyország kapujánál.
- Rajz. —

Irta: Hevesi József.
Erdő mélyén, patak partján, madárdal 

s virágillat között, szellő suttogásnál, tavaszi 
zsongásnál vallotta be Székes Gyula hét vár- 
eiegye legszebb szőke leányának szive leg­
szentebb érzelmét.

Fenn az égen arany fényben ragyogott 
a nap s játszi sugarai átszűröd tek a sürü 
lombokon és a zöld pázsitra éles körvonalak­
kal rajzolták le a szerelmes párt, mely át 
ölelve tartá egymást.

A leányka szivét teljesen betölté ama 
nagy, hatalmas érzelem, mely hasonlít a ter­
mészet ama titkos nagy erejéhez, mely ta­
vasszal a földben zsong, rügyet bont a fákon 
s lakadásra serkenti a virágokat; bensőség- 
t élj es, meleg, rokonszenves pillantást vetett 
az előtte esdeklő ifjúra, aztán odahajolt hozzá 
és kedves szőke fejecskéjét az ifjú hőn dobogó 
keblére temeté.

Azúr színben mosolygott le rájok az ég­
bolt, boldogságról csevegett nekik a kik patak 
és fejük fölött édes dallal üdvözlő őket a pa- 
csirta és az a lágy szellő, mely a legközelebbi 
cserjéből fölkerekedett lombtól-lombhoz, ma- 
dártől-madárhoz szökellve, hirdette két tiszta, 
végtelen boldogságát

GAZDASÁG, IPAR, KERESKEDELEM.

Kőbányai sertésüzlet.
A sertéskereekedelmi csarnok jelentése.

jan. 22-én
Vevők tartózkodása miatt az üzlet jelen­

téktelen maradt. Magyar öreg nehéz 59—60, 
fiatal nehéz 62—62% közép 61—62, köny- 
nyü 59—60. Szedett nehéz 58—59,közép 57—58, 
könnyű 56—57. Romániai bakonyi nehéz 60— 
62, átmeneti, közép 58—59, átmeneti, könnyű
56—57, átmeneti, eredeti nehéz----- átmeneti,
könnyű 54—57 átmeneti. — Szerbiai nehéz
---------átmeti, közép 58—59, — átmeneti
könnyű 56— 57 átmeneti. Hízó 1 éves élősúly­
ban 4% levonással 50—56,2 éves 53—56 — Az 
árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 ki. és 
4% levonással kilogramonkint értendők. Romá­
niai és szerbiai sertéseknél, melyek mint átme 
netiek adattak el, a vevőnek páronkmt 3 arany 
forint, vám fejében, megtéríttetik.

— Az orsz. iparegyesület kertészeti 
szakosztálya a magyarországi kertészet eme 
lése és fejlesztése érdekében felhívást bocsá­
tott ki, melyben utalva a külföldi virágzó ker­
tészeti iparra, párhuzamot von e tekintetben 
a külföld és hazánk közt. Rámutat arra, hogy 
mit kellene kertészetünk fejlesztése érdekében 
tenni.

Piaczl árak jan. 23. Métermázsánkén ti 
ára. Búza 910, 900, 890. kétszeres 750, 740, 730. 
Rozs 640 630, 620. Árpa 600, 590, 580. Zab 
600, 590, 580. Tengeri 540, 530, 520. Köles 
670, 660, 650. 1 zsák burgonya pr 50 ki. 130, 
100 kiló szalonna 6500, 6250, 6000. 100 kiló 
háj 6500, 6250, 6000.

A papa világfi volt és okos ember. 
Székes Gyulában felismerte a derék, 

jói a való ifjút, kire rábízhatta gyermeke sor- 
sát — és egy szava nem volt leánya válasz­
tása ellen.

Teljesen jóváhagyta és örült leánya bol 
dogságának.

A mamánál már kissé nehezebben ment 
a dolog.

Fejébe vette, hogy leánya nagy partfalét 
log csinálni s miután Székes Gyula czimeré- 
ben még csak hétágu korona sem ékeskedett, 
eleinte bizony idegenkedett e házasságtól.

De szerette egyetlen gyermekét s volt 
annyi önuralma, hogy ennek boldogságáért 
saját terveiről — ha fájdalmas szívvel is — 
lemondjon.

És igy a fiatal szerelmesek boldogságá­
nak semmisem állta többé útját.

Pár nap múlva szűk családi körben ül- 
ték meg a kézfogót, s mit az isten szabad 
természete alatt már rég megfogadtak egy­
másnak, azt itt újból megerősítették az embe­
rek által megalkotott törvények szerint: Sze- 
retni fogják egymást, hőn, igazán, önzetlenül, 
önfeláldozással, a sírig, örökre!

És mikor vége volt a sok czeremóniának 
a jegyesek visszavonultak egy erkélyre, mely 
a kertbe tekintett alá s egymást átölelve áb­
rándoztak, szőttek szivárványos reményeket és 
közölték egymással a jelen részegítő üdvét...

Mi szebb: a hajnal-e, vagy a napfény? a 
bimbó-e, vagy a kiíeslett rózsa? a remény-e 
vagy a teljesedés?

Azt hiszem, könnyű erre a választ meg­
adni. 0

S valamint szebb a hajnal pirkadó su­
gara a meleg napfénynél; a feslő bimbó a ki­
fejlett rózsánál: ép úgy szebbek, boldogitób- 
bak reményeink addig, mig remények, ábrán­
dok és a rideg való, s a mindennapi meg­
szokás letörölte azt a himport, melylyel remé­
nyeinket a merész és mégis remegő képzelet 
körülfogja.

Mily boldogok vagyunk, mig remélünk! 
Es vájjon ki remél többet, ki festi ki 

magának szebben a bizonytalan jövőt, ki épít 
több légvárat, ki sző több ábrándképet, mint 
egy menyasszony?

Oh, legszebb kora az életnek, mikor a 
leány remegve lesi a pillanatot, melyben egy

ismeretlen boldogság révébe fog jutni, midőn 
ott áll a mennyország kapujánál és nincs csak 
egy parányi kulcslyuk, melyen át táplálékot 
adhatna emésztő kíváncsiságának!

Miért is nem állíthatja itt meg a napot, 
mint egykor Józsué tévé, hogy ez a boldog 
nap soha, soha el ne múlnék fölötte!

Oh mert ezerszer szebb a remény, mint 
a teljesedés!

*

Margitot a legnagyobb boldogsággal töl­
tötte el Gyula szerelme, és mióta mátkája 
lett, úgy képzelte, hogy az égen ezer nap 
áraszt fényt és a levegő tele van bóditó illat- 
tál és bűvös zenével, mint a vrilek országa . . .

A menyegzőre nem tűztek ki a szülők 
hosszú határidőt.

Minek tartani a sziveket oly sok ideig 
lázas izgatottságban ?!

Ha szeretik egymást, miért legyenek 
egymástól sokáig elválva?!

Hiszen a szerelmes szívnek olyan drága 
minden perez! És milyen nehezünkre esik a 
várakozás, ha legfőbb vágyaink, legszebb re­
ményeink teljesedéséről van szó!

És a napok a nélkül is milyen lassan 
telnek!

Mindegyik egy-egy század!
Pedig Margit mindennap talált még va­

lami szórakozást, mely elfeledteté vele, milyen 
rokonságban áll az idő a csigával.

Ma az erdőben kóborolt s fölkereste leg­
kedvesebb helyeit, melyekhez boldog emlékek 
fűzik és úgy el tudott ott merengeni . . .

Ki tudja, mikor jár ó megint erre?! 
Másnap nehány távolabb lakó ismerősnél 

tett látogatást: úgy sem ér ő már rá egy­
hamar idejönni!

Harmadnap szemlét tartott virágai fölött, 
meglocsolgatta őket és gyöngéd szavakkal be­
szélgetett velük, mintha azok megértenék az 
ő gondolatait, az ő szavait.

Majd régi emlékeit szedte össze: her­
vadt virágok, fakult szalagok, névjegyek, ko- 
tileion-jelvények stb. stb.

Ki tudja, micsoda bohó, gyerekes emlé­
kek teszik ezeket becsessé annak a gyönyörű 
teremtésnek, hogy úgy félti őket!

Piros ajkaihoz emeli sorra és eihalmozza 
csókjaival.

(Boldog virágok, boldog kotillion-jel- 
vények!)

És ez igy megy napról-napra.
A szív hatalmas ösztönével sejti, hogy 

egészen uj élet vár rá ezentúl s búcsút vesz 
mindentől, még eddigi szokásaitól is.

*

Utoljára marad kis szobája.
Az a kis hajlék, hova idegen szem be 

nem hatolt, idegen láb be nem lépett, a mely­
nek minden zugához, minden bútorához ezer 
meg ezer emlék fűzi.

Itt szőtte gyermekkora aranyálmait.
Itt ábrándozott a serdülő leányka.
E párnák fölött hullatott forró, meleg 

könyeket, ha nem bírt többé az érzelem-árral.
Éhez az imazsámolyhoz futott, ha szive 

tele volt s megnyugvást akart keresni.
Itt áll kis munka-asztala.
Oh mennyi mindent tudna ez beszélni, 

elkezdve attól a kortól, mikor bábruhái 1: szab­
dalta, egész a legutolsó napokig, mikor kelen­
gyéjéhez hímezett.

A varrógép, melynek zakatolása élesítitá 
a szív heves dobogását, s mely sebes hajszá­
val futott versenyt, a kis fejecskében egymást 
kergető gondolatokkal.

Amott a tükör, mely látta a mosolygó 
gyermekarezot, és melybe kaczéran pislonga- 
tott a serdülő leányka.

Egy sarokban a kis könyvtár.
A díszes kötésű könyvek oly szépen so­

rakoznak egymás mellett.
Ezeket a gyermekmeséket mily repeső 

szívvel olvasta egykor, s mily érdeklődéssel 
kergette a sorokat ebben a regényben. E köl­
teményt akkor kedvelte meg, mikor Gyulájá­
val megismerkedett, ezt az Írót pedig idylljeiért 
imádja.

És odább áll a zongora, az a kedves 
jószág, melybe oly gyakran lehelt életet és 
ihletet! \igasztalója a bubán, hü társa, ha 
bánat emésztette lelkét, s ha az ábrándok vi­
lágában kalandozott.

Oh hányszor játszta el rajta az esti fél­
homályban az „6“ kedvencz dalát.

Az ablak nyitva volt. A nap alkonyra 
szállott Pajkos szellő szőkéit be és enyelgett 
fürteivel; lelke pedig a zene hangjaival el­
repült messze, messze . ..

Meg nem állhatja most sem, hogy mesés 
habujjaival végig ne fusson a fehér billentyű­
kön és egy pár motívumot el ne játszszék abból 
a kedves, ábrándos dalból.

És a zene bus hangjai megint eszébe 
juttatják, hogy neki mindezektől a kedves 
holmiktól búcsút kell vennie, örökös búcsút; 
hogy rá egy bizonytalan jövő vár, melyről még 
nem tudja, mit rejt méhében.

Gyönyörű szeméből köny pereg szép 
hamvas arczára, melyet azonban siet letörülni.

S mikor körültekint, hogy nem vette-e 
valaki észre, megpillantja íróasztalán Gyula 
arczképét, a mint feléje mosolyg szép szelíd 
vonásaival, melyek annyi jóságot, őszinteséget 
fejeznek ki.

Oda rohan, fölkapja, össze-vissza csókolja 
és szive megtelik bizalommal és reménynyel.

Nem fáj neki többé a múlt emléke s 
nem fél többé a jövő bizonytalanságától.

Ez a szelíden mosolygó arcz bizalmat 
önt belé.

Igen, igen, ő boldog lesz vele!
Felelős szerkesztő: HENTALLER LAJOS?

Kiadó tul<ydonos: KUTASI IMRE.
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A. .budapesti értéktőzsde hivatalos árjegyzései jan. S3.

Értékpapírok

Államadósságok.
Magyar aranyjár. adómentes 6°/„

» n n ^ »
Magyar papirjáradék . . 5 „
Magyar vasúti kölcsön 120 írt . 

n n » egyes db. 
n gömöri áll. zálogl. 5
. 1869. kel v. áll. kötv. 5 „
, 1873. , „ar. v. ezb. 5 „
n 1876. „ „ ar. r
» nyereménykölcsön 100 írt.
n »50 írt darab.

Tiszai és szegedi kölcsön 4u/„ 
1871-ki magyar államkölcsön 5 r 
1873-ki „ „ 5 r
löldteherm. kötvény magyar 5 „ 

. » 1868. zár. 5 „
n , temesi . 5 „
» „ 1867. zár. 5 „
» , horv. érsz. 5 „
» „ erdélyi 5 „

•M. jelz. urb. válts, kötvény 5 „ 
K. horv.-szláv. jelz. földv. 5 „ 
Szőlődézsma váltság kötvény 5 „ 
•M. kir. kamatos pénztárjegy . . 
Egyes, államad. papírban 4%

» ezüst kamat jan. jnl. 5 „
ápr. okt. 5

Utolsó árkelet

pénz á«Ú

Utólsó árkelet

Értékpapírok pénz
Értékpapírok

Utólsó árkelet

pénz árú

Osztr.

118.30 1 
85 25 i 
84.60 i

134.50 I 
134 50 
160— I
89.50

109.50 
93.— I

113.25 
113 —
108.75 
109.— 
109 —
97.50 
95 - 
97. 
95.—
98.50
97.50
93.25 í
96.50
97.75 

100 — :
77.10 j 
77 75 ) 
77 75 I

118.50
85.50
84.90

135.
135.—

c) Gőzmalmok.
Concordia-malom . . . 
Első budapesti-malom . . 
Erzeébet-malom . . . . 
Hengermalom . . . .
Luiza-malom....................
Molnárok és stitők-malma 
Pannonia-malom . . .

aranyj. 4°/0 kamat. . . . | 92.
Osztn papirjáradék adómentes 5 „ i 11ÍL— ! 120. -

131» államad. 1854. á 250 frt ISO.-
Kisorsolás 1860-ból á 500 frt 138 50

» 1860-ból á 100 fr i 168.25 ! 169 25
„ 1864-ből á 100 fit j 167. 168.—
» 1864-ből á 50 fi * . 103 — i ]ö4 —

Pestv. köles. 1870-ből . . 6",0 1 103.25 104 —
. » 1871-ből . . „ 1 97 — 97 no

j

Budapesti köles. 1880. . . 5°/0
Szerbiai nyerem, kölcsön . 3%

Részvények.
a) Bankok.

j 32 50

!

33.—

200 Által, magyar muuic. hitelin. . . 195.— 200’—
1 !26 Angol-osztrák bank ..... 1 114.— 115 —

100 Budap. bankegy. részv. társ. . . 114.50 115.—
200 Franko-magyarbank ....
200 Horvát leszámitoló-bank . ____
100 Budapesti iparbank .... 89.— 40.—100 Központi ipartárs. hitelint. .
100 Magy. ált. földhitel-részv. táraság 271.50 271.75
200 Magy. általános hitelbank . . 216 — 218.—20i> Magyar jelzálog hitelbank . . . 108.— 108.502«;0 Magyar leszám. és pénzv. b. . . 117 — 117 70160 Magyar országos bank rrszv. urs. 80.— 89 25300 Osztrák hitelintézet . ,
150. Osztrák-magyar-bank .... 277.— 277.25500! I. magyar iparbank.................... 830.— 835.—
5001 Pesti kereskedelmi-bank .... 190.50 j 19 i 50500 Pesti m. kér. b. előv. j. n. . 580.— 1 582 —100 Sziszeki hitelbank .
100 Unionbank . . . 110.— 1 111.—

200
200

2000
50
50;

300;

b) Biztositó társulatok.
Bécsi biztositó társulat .... 
Bécsi életbizt. intézet .... 
Első magyar biztosító-társaság . . 
Fonciére pesti bizt. intézet . . 
Magyar-franczia biztosító-társaság 
Pannónia visszbiztositó-társaság .

230.-
240.—

3450.—
42.—

900.—

254.— 
250 -- 

3475 — 
43.—

925.-

500 
500 
200
500 
160 
200

lOílO
300; Viktoria-malom

d) Közlekedési vállalat«'
Alföld-fiumei vasút . 
Báttaszék-domb.-zák. v 
Déli vasút . . .
Északkeleti vasút .
Erdélyi vasút . . 
Győr-sopron-ebenfurti vasút 
Kassa-oderbergi vasút 
Magyar galicziai vasút 
M. nyugati vasút .

"0 I Osztrák állami vasút 
2uú| Pécs-barcsi vasút .
2«>01 T’iszavidéki vasút . 
vOU Osztrák dunagózhajózási társ. 
100 i Budai hegypá ya . .
2oii P.-sti közúti vaspálya

» , élvezeti jegyek .

«) Takarékpénztárak.
501 Budapest ID. kerti e'i . . .

100j Czeglédi..............................
300 Országos központi ....

10U01 Pesti első hazai 
200j Pest-budai fővárosi . . .

Pest külvárosi....................
50j Pakrac-daruvár-kutinjai . .

10o . ált. tkp. rész. tár..

f) Különféle vállalatok.
1051 Alagút........................................
801 Általános waggon kölcsönző t 

150 Franklin-társulat .... 
400 Gaz- és társa-féle vasöntöde 
200 Gschwindt-féle szeszgyár .
200 Gyapjú-mosó és bízom. I. m. 
210 Kereskedő testületi épület . 
200! Könyvnyomda „Aíheneum“ .
50* > „ Pesti . . .

85 Kőszén és téglagy. (Dräsche) 
100, Pesti építő társaság . .

Rimamurányi vasmű . .
100 „ vasöntöde . .
100, Salgótarjáni kőszénbánya 
200 Schlick-féle „
400i Serfözöde első magyar .
200; Sertéshizlaló.........................
200 Sóskúti kőbánya .... 
200; Spodium- és csont liszt-gyár 
200! Szálloda-részvénytársaság 
200 légla és mészégető újlaki 
160! Téglagyár kőbányai . .

Záloglevelek.
Magyar földhitelintézet

225. - 
166.— 
168 - 
139.25 
161.50 
161.50

562 
1260, 
235.— 
600 
256 
361. 

1160 
455.

227. 
167.— 
169.— 
139.75 
162.50 
162 50

146.50 i 147.50
161.— j 162. -
164 50 165.50
352 - ■ 352.50

248.— 
587.— 
426 50 
255 —

54 —

248.50 
592 -
427.50 
260.

4500
520.

115.- 116.
rs.

; 562 -

00.

.1 0

Magy. arany v. ezüst 
„ jelzálogbank

„ ált. föl db. r. v. t.
rí n n »

Osztrák-magy. bank o. é.
» n n 1) n
n n n n n

. Pesti magy. keresk. bank 

I r Alblna“ tak. és hit. int.

Elsőbbségek
200 Alföld-fiumei vasút
200 _ , „ 1874 kib.
200 Báttaszék-dombovár zák.
300! Dunagőzh.-tár«......................

5- -
5'/„

5'/„

i 18.50 
100.50 
98.25

100 20 
100.10 
94 — 

101.50 
101.50 
99.50

101.— 

100.35 
94.25 

102. 

102. 
100.

B;

200 
300 
300 
000 
200 
200! 
200 
200 

nun

5 ,
Éjszakkeleti vasat.

aranyban

94 — 95.—
93.50 94 5o 
93.50 1 94 _

90 50 : 91.—

a o

4V.X

105.-
264.-

101.25 
! 00.25 
93 50

106.
265

102.2
100.5
93.7 4°/n

Magyar galicziai vasút . .
» » II. kibocs.

Magyar nvugo'i vasút. . .
» \ 1874. kib.

M. vasut-els. köles, beruh.
I. Erdélyi vasút .... 
Győr-sopron-ebenf. vasút . 
Kassa-oderbergi vasút . .

„ eperj.-tarn. v. m. r. .
, oszir.-v. 1879. kibocs.
„ m.-v. 1879. kib. ar.

Osztr. állami vasút . . 
Tiszavidéki vasút 
Budapesti lánczhid . . . 
Budapesti malom .... 
Kösz. és téglagy. kötelezv. 
Lloyd- és tőzsde épület

Magánsorsjegyek
Osztrák hitelintézet . . 
Budavárosi sorsjegy 
Keglevicb ,
Pálffy n . . ;

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert) . . .
» “ » (kör) . . .

Oszt.-magyar 8 frtos arany.
20 frankos arany .... 
Török arany lira .... 
Osztrák és magyar ezüst. . 
Nemet bírod, bankjegy. 100 m.

Váltók árfolyama (3 hóra).
Német bankp. 100 n. b. m. 
Amsterdam 100 holl. írtért . 
Brussel 100 frankért . . . 
Pária 100 frankért . . . 
Marseille 100 frankért . . 
Svájczi pénzp. 100 frankért 
Zürich 100 frankért . . .
London 10 font sterlingért 
-Szentpétervár 100 rubelért . 
Milano 100 lire nuovo ital.

5 i 108 25 108
92. 0 ! 93

‘4.- 94 50

:! 103.50 ! 104

96.75 I 97

; 174.— . 175 —
38-50 39.50

■ 19 — 20.-
34 — 34.50

5.65 
5 64 
9.49 
9.49

58.3'

58.40 : 
98.—

58 45

58 55 
98.25

47.10 17 20

47.10 
17 10 

I 19 20

47 20 
17.20 I 

1:9 35 !

— l|

r r
Csak 8 forint 50 krért 58 darab

Brittaniaezüst evő-eszköz v
Bűi fí$>gyári szabadalmi jegy.

Ilaiijafok, lássátok, csodáljátok!
ÉU. vak>dii elpusztíthat lan, szabadalmazott evő- és oemege-service, igen jó, sú­

lyos, tumor Brittama-ezüstből, mely a valódi ezüsttel egv és ugyanazon rangba he- 
s melyn)k fehersegeert 25 évi használat után is, kívánatra Írásos kezességet 

szért adatik6“ ^eSZ et e okk o0 került, most pedig e reel érték egy negyed ré-

Az egész készlet következőkből áll:
6 darab tartós Brittama-ezust kés......................... a írt 25 kr.
6 » súlyos
6 „ tömör

12 »

1 » » I) n

1 n n » „
6 legfinomabb „ a 
6 tartós Britt.-ezüst csemeae 
6 súlyos 
6 legfin.
6 igen fin 

58 darab

villa ......................... 1 írt 20 kr.
kanál ......................... 1 frt 20 kr.
kávés-kanál . . . 1 frt 40 kr.
levesszedő .... i frt 10 kr"
téjszedő.................... — 60 kr.
pohár áleza . . . 1 írt — kr.

_ és gyermekkés . . 2 frt — kr.
csemege villa......................... 1 frt — kr.
készsámoly...............................1 frt — kr.
feldar. kész!, (kés és vil.) 1 frt — kr.

ki az

14 frt 3 5 kr
Az összes 58 daiab, m-Ty a fentebbi gyári jegygyei fémjelezve van

csak 8 fr*t 50 kr.
„ Ezen tárgyak egyenként is megküldetnek minden megrendelő- ek, de az, i 
OSSZ! s 58 darabot megrendeli, ezeket a kitett 14 frt 35 kros ár helyett megkapja 

. „ . valamennyit együtt csak 8 irt 50 krért
r Tisztitopor Brittania ezüstömhöz 1 doboz..........................15 kr.

Minden más ez ég által hirdetett Brittanía-ezüst készlet nem valódi 
Brittama-ezüstből való s ezek legrövidebb idő alatt megfeketednek 
vagi megsárgunak. — Én ilyen készleteket a t ez. közönségnek 2 

_______I,írtért szerzek, olcsóbban, mint a menynyiért más old .Íról dicsérteinek.
Megrendelések csak az értéknek előleges beküldés«*, v utánvét mellett teljesit- 

tetnek s k- vetkeőzleg czimezendők :

NELKEN’s Brittania-Silber Hauptdepot
BECS, I. Mária Theresienstrasse 32.

Akinek e garnitur nem tetszik, annak a pénz kifogástalanul visszás da tik. A vállalat

'Hoff János-féle maláta egészségi csokoládé

A HOFF JÁNOS-féle
maláta-csokoládé

s az idült gyomor-, illetőleg emésztési bántalom és 
vérszegénység

\ alódi hamisítatlan állapotban idegerősitőül a vérbajok és a lesoványodásnál 
oi vosilag í eudeltetik a maláta-csokoládé kiváltképen a sápkór és vérszegény­
ségnél. A legfinomabb maláta-csokoládé erődtésre előnyös. — 20 év alatt 58 
kitüntetésben részesítve, készítve Hoff János csász. kir. udv. szállító ur, a 
maláta-készítmények feltalálója és készítője malátakivonat csokoládé gyárában.

Köszönőlevél Budapestről.
Tekintetes ur ! Tény, hogy 5 évvel ezelőtt meghütöttem magamat oly- 

hogy ne.mcaak orvosok, hanem mindazok, kik csak egyszer láttak, 
íífwílf s.e™rai reményt sem kötöttek, kénytelen voltam a Szepességet, zord 
dHrAHa mMxt’ a1z,onna? eIha8y,n és az enyhébb éghajlattal biró Budapestre 
f™!'11' Már akkor is, minthogy más szerek nem használtak, menedéket 
áríTtl malátaki vonat készítményekben és rövid idő múlva könnyebbülést 
SvniT v! AZÓ a készitményeket rendesen használom és állapotom annyira
aLthatom^^Z ,yem T 6 W1 ki^yuM- - A midőn el nem mu- 

x alkal°mmal a malátakészitményeket a közönségnek ajánlani,
kiváló tisztelee™eimagaineí Uraság0(lnak köszönetemet nyilvánítani és maradok 

Budapest, 1882. márczius 22. Hozafka Fer^ncz.
7plmn^??iArIÁJÍ: Lv^reCZ,8nben Csauak József %iacz, továbbá RickI József 
Zelmosnál Geréby lülöp, \arga Lajos, Újházi István. - Nagyvárad : Jánky
gyobb gyógyszerárban K°lányi Imre gyógyszerésznél. Továbbá minden na-

|HoffJ. féle maláta kivonat egészségi sör]

lelkiismeretességének jele (20.)
: I

Debreczen, 1883. Nyomatott kiadótulajdonos KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

1883.
Előlizrfl

Helyben és j 
Rgy évre . . 
Fél évre . 
Negyed évre

Egye* *
A lap ezellenii 
d**n közlemény 
Ijhz földszint, i 

bérmentve

Elöfizethrt\ 
TELEODI k CSATHV KÁj 
kereskedésiben 7 
tilb»n KUTAS« 
nyomdájában s i 

utjl

A füg$

A fügj 
vény által 
kérdésben 
legalább ezj 
válni.

A más 
pártok szer«! 
jósolni és »I 
levő lőrédéi 
így tettek 
párt országi 
nasticus va 
így tettek 
menésnek ei 
kérdésével, 
a t.-eszlári 
jává vált zsj

Az elől 
átesett a füs 
a párt ke bei 
közlönyök ál| 
gyón termésl 
uyiben alkot] 
a felfogás bi 
függetlenségi 
melynek elve 
gával járó 
nem jöhet au 
lamint a dele 
nés kérdésébe 
eddig szintén 
hogy t. 
pártnak az o 
foglalt alapot 
országos biz« 

A szaki 
tott zsidókérd 
oldotta meg 
függetlenségi 
mondott hatá 
zsidók egyeujoí 
t. czikk fent 
declarálta. Tu 
lenségi párt e 
állás elfoglalá 
adott körűim 
annak egyhan 

Az 1867. 
föltétien emanl 
lenségi párt 
jogegyenlőség

& »DEBI

Évekkel e| 
látogatott volt, 
a vidéken senki] 
szédságban egy 
kát éri, mert fj 
kavics borította 
szemétdomb s 
hevert. Az alk 
ujonan érkezett 
fizette. Másnap 

Szomszéda; 
neki látott a 
csákánynyal és 
Mikor egy jó ra 
egyenközü fallá 
tetőzte. Ott aki­
iéi, hogy olyan 
birtokot vesz, i 
lakást nem be 
kunyhóra, zává 
kulcsot; bár 
nyörködtek, tu 
ágynál s nehán 
volt egyéb ben 

Miután b 
szükségletének 
emberrel, hogy 
jához hordja ki 
szükségleteiről 
bezárkózott ujo 
hónap mult a r 
kőtörmelék köz 
sem távozott.

sz


